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LeTećI KoNJI I čARoBNI TePISI. SRedSTVA PRoSToRNog 
IZMJeŠTANJA U SLAVeNSKIM BAJKAMA ZA MLAde

SAŽeTAK

U članku se kroz analizu odabranih tekstova iz zbirki narodnih bajki slavenskih naroda (poglavito 
Hrvata, Bošnjaka, Rusa, čeha i Slovaka) iznosi nacrt klasifikacije sredstava prostornog izmještanja 
u bajkama. Krećući se uglavnom unutar okvira strukturalističkog pristupa (Propp, Apo), nastoje 
se opisati pojedine kategorije u koje je moguće svrstati sredstva (bilo živa, bilo neživa, čudesna ili 
“obična”) koja pomažu junacima/kinjama bajki pri svladavanju prostornih udaljenosti. Pritom se 
nisu interpretirale konkretne (tekstualne) manifestacije strukturnih elemenata i njihovih povijesnih i 
kulturnih specifičnosti. odabrani korpus uglavnom uključuje zbirke namijenjene mlađoj čitalačkoj 
publici (u prvom redu osnovnoškolcima).
Ključne riječi: slavenske književnosti, Sabrane bajke i priče braće grimm, prostor, prostorno 

izmještanje, prijevozna sredstva, čarobni predmeti, životinje.


